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Дальнейшие меры, которые надлежит принять в целях
укрепления режима, предусмотренного Договором о
нераспространении ядерного оружия (вопросы,
относящиеся к ведению Главного комитета I)

Рабочий документ, представленный Японией и Австралией

1. Конференция 2005 года участников Договора о нераспространении ядер-
ного оружия по рассмотрению действия Договора предоставляет государствам-
участникам ценную возможность продемонстрировать свою твердую привер-
женность укреплению режима Договора, способствуя тем самым обеспечению
международного мира и стабильности.

2. Япония и Австралия считают, что государствам-участникам следует удво-
ить свои усилия по достижению общего понимания в отношении мер, которые
надлежит принять в целях дальнейшего укрепления режима Договора на пред-
стоящей Конференции по рассмотрению действия Договора.

3. С этой целью Япония и Австралия предлагают включить следующие меры
в документ (документы), в котором (в которых) будут отражены итоги работы
Конференции 2005 года по рассмотрению действия Договора.

Придание универсального характера Договору о нераспространении
ядерного оружия

4. Конференция настоятельно призывает все государства еще не являющиеся
участниками Договора, а именно Израиль, Индию и Пакистан, незамедлитель-
но и без всяких условий присоединиться к Договору в качестве государств, не
обладающих ядерным оружием, и ввести в действие требуемые соглашения о
всеобъемлющих гарантиях и дополнительные протоколы. Конференция реши-
тельно призывает государства-неучастники воздерживаться от действий, спо-
собных причинить ущерб объекту и цели Договора, и предпринимать практи-
ческие шаги в поддержку Договора до присоединения к нему в качестве госу-
дарств, не обладающих ядерным оружием.
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Ядерное разоружение

5. Учитывая статью VI Договора, пункты 3 и 4(с) решения 1995 года о прин-
ципах и целях и Заключительный документ Конференции 2000 года по рас-
смотрению действия Договора, Конференция соглашается с тем, что все госу-
дарства-участники должны принять дальнейшие практические меры к дости-
жению цели ядерного разоружения.

I. Дальнейшее сокращение ядерных арсеналов

6. Конференция согласна с тем, что для построения безопасного мира, сво-
бодного от ядерного оружия, потребуются дополнительные шаги, включая бо-
лее глубокие сокращения всеми государствами, обладающими ядерным оружи-
ем, всех типов ядерного оружия при обеспечении большей транспарентности и
необратимости в процессе работы, нацеленной на его полное уничтожение.

Договор между Российской Федерацией и Соединенными Штатами
Америки о сокращении стратегических наступательных потенциалов

7. Признавая прогресс, достигнутый государствами, обладающими ядерным
оружием, в деле сокращения ядерных вооружений, Конференция призывает
Российскую Федерацию и Соединенные Штаты Америки выполнить в полном
объеме Договор о сокращении стратегических наступательных потенциалов и
продолжить интенсивные консультации в соответствии с Совместной деклара-
цией о новых стратегических отношениях между этими двумя государствами.

Международное сотрудничество в сокращении количества материалов,
имеющих отношение к ядерному оружию

8. В целях ускорения ликвидации излишков ядерного оружия, превышаю-
щих военные потребности, Конференция призывает государства продолжить в
рамках международного сотрудничества усилия, нацеленные на сокращение
количества материалов, имеющих отношение к ядерному оружию, в частности
в рамках программы «Совместное уменьшение угрозы» и Глобального парт-
нерства Группы восьми против распространения оружия и материалов массо-
вого уничтожения.

II. Снижение степени боевой готовности систем ядерных
вооружений

9. Конференция призывает государства, обладающие ядерным оружием,
осуществить дальнейшее снижение степени боевой готовности систем ядерных
вооружений таким образом, чтобы способствовать укреплению международной
стабильности и безопасности.

III. Уменьшение роли ядерного оружия

10. Конференция вновь заявляет о необходимости уменьшить роль ядерного
оружия в политике обеспечения безопасности для сведения к минимуму опас-
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ности того, что такое оружие когда-либо будет применено, и содействия про-
цессу его полного уничтожения.

IV. Обеспечение сохранности расщепляющихся материалов

11. Конференция подчеркивает, что необходимо в соответствии с самыми вы-
сокими стандартами обеспечить регулирование и защиту расщепляющегося
материала, являющегося результатом сокращения ядерных арсеналов, и призы-
вает к достижению всеми государствами, обладающими ядерным оружием, до-
говоренности о том, чтобы поставить, как только это станет практически воз-
можно, расщепляющийся материал, более не требующийся для военных целей,
под международный контроль для обеспечения необратимого изъятия такого
материала из программ производства ядерного оружия.

V. Скорейшее вступление в силу Договора о всеобъемлющем
запрещении ядерных испытаний

12. Конференция подтверждает важность и крайнюю необходимость подпи-
сания и ратификации � безотлагательно, без каких-либо условий и с соблюде-
нием конституционных процедур � Договора о всеобъемлющем запрещении
ядерных испытаний в целях обеспечения его скорейшего вступления в силу.

13. Конференция настоятельно призывает все государства, которые еще не
ратифицировали Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, в
частности те 11 государств, ратификация Договора которыми требуется для его
вступления в силу, сделать это при первой же возможности.

Мораторий на испытательные взрывы ядерного оружия

14. Конференция согласна с тем, что существующие моратории на испыта-
тельные взрывы ядерного оружия необходимо соблюдать до вступления в силу
Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний.

Режимы контроля, предусмотренные Договором о всеобъемлющем
запрещении ядерных испытаний

15. Конференция подтверждает важность продолжающегося процесса вне-
дрения предусмотренного Договором режима контроля, который включает в
себя Международную систему мониторинга и который потребуется для обес-
печения уверенности в соблюдении Договора.

VI. Договор о запрещении производства расщепляющегося
материала

16. Конференция подтверждает важность незамедлительного начала перего-
воров о договоре о запрещении производства расщепляющегося материала и
скорейшего заключения этого договора.

17. Конференция подчеркивает, что заключение договора о запрещении про-
изводства расщепляющегося материала станет существенно важным шагом на
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пути к полной ликвидации ядерных арсеналов и будет также способствовать
предотвращению ядерного распространения, поскольку обеспечит глобальный
запрет на производство расщепляющихся материалов для ядерного оружия и
повысит транспарентность и подотчетность в обращении с такими материала-
ми благодаря предусмотренной этим договором системе контроля.

18. Конференция призывает все государства, обладающие ядерным оружием,
и государства, не являющиеся участниками Договора о нераспространении
ядерного оружия, объявить мораторий на производство расщепляющегося ма-
териала для любого типа ядерного оружия до вступления в силу договора о за-
прещении производства расщепляющегося материала.

19. Учитывая важность незамедлительного начала переговоров о договоре о
запрещении производства расщепляющегося материала, Конференция считает
одной из главных задач Конференции по разоружению достижение договорен-
ности в отношении программы работы.


